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PELAJARAN 2

Bola Tampar

1. Mendengar, Membaca dan Memahami

Bola tampar ialah permainan yang boleh dimainkan di dalam atau di luar
stadium. Sukan ini dimainkan oleh dua pasukan. Setiap pasukan terdiri daripada
enam orang pemain, dan enam orang pemain gantian.

Ketika dalam permainan, pemain boleh berganti. Pemain yang digantikan
itu boleh masuk bermain semula. Akan tetapi pemain tersebut hendaklah berada di
tempat yang dia keluar sebelumnya.

Antara objektif permainan ini ialah mematikan bola ke gelanggang lawan,
memaksa pemain lawan menghantar bola keluar atau gagal mengembalikan hantaran
yang dibuat; dan akhirnya mengutip matﬁ untuk sendiri. Mata maksima dalam satu-satu
set permainan ialah 15. Pasukan yang dahulu memperolehi 15 mata dikira memenangi
set itu.

Tempoh masa berlangsung satu-satu set perlawanan tidak ada had. Akan tetapi
biasanya satu-satu perlawanan diadakan dalam tiga atau lima set. Pasukan yang
memenangi dua atau tiga set terdahulu dﬂdra pemenang.

Bola tampar di;jerkengumn pada tahun 1895, oleh William G. Morgan dari
Amerika Syarikat. Morgan telah menggabungkan cara permainan tenis, bola keranjang
dan besbol.
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Nama asal permainan ini ialah mli onette. Nama ini ditukar kepada bola
tampar atau volleyball pada tahun 1897 oleh Dr. Halsted. Dan Amerika, permainan
ini berkembang ke negara-negara lain sep+m ke Eropah, ke Asia dan Amerika Tengah.
Kaumwanita mula bermain sukan ini pada 1949. Dalam Sukan Olimpik tahun 1964,
bola tampar diterima sebagai salah satu' a ya.

(Petikan ini disesﬁaikan daﬁﬂda ohamad Bahadon, 1992, Dewan Pelajar, Ogos
1992, him.25).

Perbendaharaan Kata

pasukan [pa-su-kan] W, team, AQIZ, NN, WIN
pemain gantian [pé-mai-n-gan-ti-an] ~ |W. fAudiIea

berganti [bor-gan-ti] . NAUNY, YRIYY, LIInY
semula [s3-mu-la] 2. Sandanidy, Fudulmi
akan tetapi [a-kan-td-ta-pi) fu. ueinh, ua -
sebelum [sd-bo-lum] 2. fiow, foundhil
objektif [ob-jek-tif] w. yjanang, dnquszaen
menghantar [m&g-han-tar] n. M

gagal [ga-gal] n. AANDIA, founn, oen
mengembalikan [ma-gam-ba-li-kan] n. navy, ﬂou, nu
akhirnya [a-khir-pa] . 1\1#\%; Nt\t{ﬂﬁ‘w
mengutip [ma-Du-tip] n. tﬁu, Bonifiu

maksima [mak-si-ma] 2. guen, wniige
memperolehi [mdm-par-o-le-hi] n. 1A%, dszouwadude
memenangi [md- mé -na-'gi] n. YUY

tempoh [tem-poh] : M. 1M, JTeTIa
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berlangsung [bor-lay-sun) SN n"]niimia"lﬂ

terdahulu [tor-da-hu-lu) 2. flow, neudy, usn, ndh

dikira [di-ki-ra] n. (pasif) Yy, fin, R0 150
menggabungkan [m&r)-ga-bug-kan] f. nut'ﬁ'ﬁ'wﬁu,ﬂu,s'm,i‘mrm
bola keranjang [bo-la-ka-ran-}'aB] u. Mmdaven .

asal [a-sal] 2. fuila, Suusn, fan, ke

besbal [bes-bal u. Base ball iwmwiianita 141 dmiugn
berkembang [bar-kom -bar)] . au, Ay T, 1031, ukvee
kaum [kaum] U, NQN, NN, o

sebagai [sd-ba-gai] 9. Wisumilew, wrilou, Mwiailou
acara [a-Sa-ra] u. dszian, Tdsunsu

2. Tatabahasa
- 4 - 4 o a ' o a Y
TuunSsutiszGoulnnsalvosfiinsneninuni 1 nnuuugiilumd 6
i 4

wennnmnsnezdseneudie sinsuman Auas sndseey uazdiswdasnson
Fauvaoonitlu 2 yiiandn fe

Kata Kerja Tak Transitif (9n334A387) 1Ay

Kata Kerja Transitif (%033 uﬂ?U‘l)

2.1 Kata Kerja Tak Transitif (9n351n367) o fin3tnii ludeafinssunsedgn
An3eoh kata kerja tak transitif fi0aunisoonifiu 2 viia Ao Wideaminsnumisunvey
1A (tanpa pelengkap) Ung fiBamIuNYENIsTIMANYIQIBIAINTU (berpelengkap)

2.1.1 Kata Kerja Tak Transitif tanpa pelengkap ﬁamn?mﬁmj"lé"[ﬂuﬁﬁa
dues st lenmmuyselTaehisuiudeadins rumounvnunion iwu |
Pemain boleh berganti.

~

@rauanunsanldouda18)
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Adik sedang tidur. (W8fdauou

Kami berjalan. (3uAu"l)

»
Semua orang belum bangun. (AUN

o vl
amuadalinu)

vV v

Pemuda itu tersenyum. (JuguAUIUEY)
4

Pensel itu jatuh. (AUABUYIUAN)

wetredinienlunguil un
menangis [ma-na-gis]
menyanyi [mé-pa-pi]
pergi
duduk
kembali [k m-ba-li]
hinggap [hin-gap]
memutih [mé-mu-tih}

bersembahyang [bd r-s0 m-bah-yan]

berdoa [bd r-do-a}
bangun [ba-yjun]
pulang [pu-lan]
bergurau [bor-gu-rau]
berdiri [br-di-ri]
betjalah

tumbuh [tum-buh]

runtuh [run-tuh]

memberontak [mém-bd -ron-ta?]

26
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' -] . ‘e S a
80191507 kata kerja tak transitif tanpa pelengkap Hannsonunveionsold
A ) /a -; [
eI ldnuauyseidaiu 1w
~ Adik sedang tidur di biliknya. (o dausundvuegiiosvean)
Kami berjalan ke kantin. (13 uau 1l Is991m119)
: L4 'A Qs
Semua orang belum bangun lagi. (Auvianuada ludvae/dni)
[ 4 [ 4
Pemuda itu tersenyum seorang diri. (Jojunuiutnegauasiiuauies)

Y , &
Pensel itu jatuh ke lantai. (AU@BUYIATUANDIGHY)

2.1.2 Kata Kerja Tak Transitif berpelengkap ﬁm?uwﬁﬂfrﬂzﬁummu
LI 1ﬁev‘i1‘lv’1’hm1wm1’fammﬁuﬁmmauumﬁ]qﬁu ua hilenssunie
funnsziwestsyTon  Idedunaimwmveeiulildnssuveaszlon  Alaoihi
ansaninlsy Toathuldiduse Ton pasif (n3502190) 18 Frodradrwiiad 1dun

Permainan ini berkembang ke negara- negara lain.
(ﬁwwﬁﬂﬁuwiwmu"lﬂﬁaﬂszmaﬁuq)

Dia menjadi guru. (41 (Ra1Y) l‘ﬁuﬂz)

Mereka tinggal di Pattani. (mﬂmaqjﬁﬂmmﬁ)

Pemuda itu tersenyum kepada kami. (5uiuﬂu1‘fuﬁyﬁﬁms 1)

Keadaan bapanya beransur baik. (a1mwmw'a‘uammsztém?n{u)

Kita tidak.berbuat jahat. (151 11%19250)

y o ' a ' Y 4” Y
1u1lﬂﬂ’l111ﬂ~1ﬂﬁ'l’) t’l"lﬁ‘Iﬂﬂ‘lJ‘Vl'UU‘IUE)ElﬂﬂzuliJ"lﬁlﬂ’J‘lll 1 EATI LM RPUS TR )T

ganarezdouliiduseTon pasif (h3suen) AlulRiguiu

[ 4
unvnumariilszneuded manuyiia 19y MliAuel (kata Adjektif), ywunia

(Frasa Sendi Nama) H1a2fi1u1 (Kata Nama) 10019 135U
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unveneidiudiinnal (kata Adjektif):
Keadaan bapanya beransur baik.

'Badannya menjadi lemah. (31muveavinauiiiugeouie)

unveneihywuma (Fresa Sendi Nama) inee dusunynuievenaod:
Permainan ini berkembang ke negara-negara lain.
Kereta itu membelok ke kiri. [mém-be-10?]
Gooundfunfudenlimdhe)

Keluarga Usman berada di Pattani. (n70unvesgauuegiilaniil)

4 ) J - 4 [-]
unveneiududnm 1dun AnnuiduunvesdenssunInatigld

ber...kan, menjadi (10% ada:

Pak Adam ada sawah di kampung. (Pak Adam ﬁm'ﬁ"nadﬁﬁ‘lm_ﬁﬂ)
Sawittri menjadi jururawat. (m3n3iTunena)
Kami tidur berbantalkan lengan. (310U dvua1avuon)
2.2 Kata Kerja Transitit (¥n33unfon) fle dnurfidesiinssuniedgnnseih
Fifludnn wiounnd e 18 leanuemysef:

Adik-adik sedang makan nasi ayam. (4049 fidefudsemudaduln

Dia telah menjawab surat itu. (11 |dnousanmentiuth)

Emak kami akan membeli sebuah meja. (uﬂwmwz%a‘[v’fzﬁmﬁﬂ
Mereka menaiki bas itu. (& WT’maw'fumﬂszﬁmwﬁuuu)
Usman memasukkan buku itu ke dalam beg;
(qrfmu'ldnﬁqﬁmfimfu Nunszdhy
Morgan telah ‘mengg'abim n cara permainan Tennis,...

@ofunu RN Tidufwunuiia.... mauiu)
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1 4
fnTelunguil ldun

membuka (pintu) , ‘ = U (Uszg)
memukul (gendang) [mé-mu-kul] [gan-dm]]

A (haov)
& (dlo)

Aiiv ()

mencuci (tangan) [mdn-¥u-%i]

I

menjalankan (tugas) {mén-Ja-lan-kan] [tu-gas]
ne (ven)

i

menendang (bola) [ma-nan-dag]

¥
=t

mengayuh (basikal) [ma-'ga-yuh] [ba-si-kal] = ¥ (INFEIU)

y
v W

menghidangkan (makanan) [m&g-hi-dag-kan] = AAATEY (0IM19)
membesarkan (rumah) [mom-be-sar-kan] = yyomaduriu
10

Kata Kerja Transitif uoomilu 2 wiia Ae
Kata Kerja Transitif Aktif (An330N38IN3392190)
Kata Kerja Transitif Pasif (@#R350NATUINTTNI9A)

2.2.1 Kata Kerja Transitif Aktif fofn3ofisermtunss Tomdudi
MIoduUaRINTIAY fnSuwilailldun AnSoitsl awalan (qUa33A) meN- Tz
il akhiran ({l93%) -kan wie 4 wieliifinn Ausudrednlude 2.2

Adik-adik sedang makan nasi ayam..........
rerrenengeneene . UUSINAN memasukkaﬁ buku itu ke dalam beg.

2.2.2 Kata Kerja Transitif Pasif Apf1nSerfiiuvuiunsysassn vionldou
sUnanIsgNeANudunIsuNN 3o 910 Aktif uuilu Pasif Aadrod 105 Ton
Akiif Tude 2.2 iiton/Gerilu Pasit ﬂzﬁzﬂﬂszTUﬂﬁqfr

Nasi ayam sedang dimakan oleh adik-adik.

Surat itu telah dijawab oleh dia.
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|
|
|
|

. ‘ ) ’ '
Sebuah meja akan dibeli ol+:h emak kami.

Bas itu dinaiki oleh merekia.

Buku itu dimasukkan ke dalam beg oleh Usman.

Cara permainan tennis....... telah digabungkén oleh Morgan.

A1001MINTUINNISUNTINTIDI9N (kata kerja transitif aktif) HAZAINT U1

ANITUNTLINTINIION (Kata kerja transitif pasif) 19U

kata kerja transiﬁf aktif
(ayat aktif)

 kata kerja transitif pasif |

(ayat pasif)

memainkan [ma-main-kan]’ = Ay |
mengganti [mon-gan-ti] = UNU, NAUNU
membuat [mom-buat] = #1, NIz
mencuri [mdn-¥u-ri] = anvluy |

menendang [ma-nan-dag] = Ny

menyapu [md-pa-pu] = mm,mmmL{zmﬂ

" mendenda [mén-don-da] = U5y
mengaturkan [ma-Ba-tur-kan] = salidu

3. Peribahasa

=t
EARILIM T

dimainkan = gnIAY

digantikan = QANALUNU, GALUNYU

~ dibuat * = @Ak, QNI

Cdicuri = gnvluy

ditendang = QAL

disapu = gANA, gAY NAZDIA

~ didenda = Q¥

diaturkan = gnialdifuszidoy

3.1 jalan tengah [fa-lan-to-nah] ("himw?iusu'ﬁﬁﬁuv'hu'lﬂunm‘?m nw

sefivszuon)

Ali memang bersikap jalan tenglh, tidak menyebelahi mana-mana pihak.

eaiidudunaieeian hine
3.2 jalansehala [Ja-lan-sd-ha-la] (0

Jalan Yaowaraj itu jalan sehala, i

uchola)

ngat lah!

dea v a a
uunlisodamafer)

¥ -
Euurmniuduasuusaidumaier $1'1%5uy)

30

ML 201



3.3 Kais pagi, makan pagi; kais petang, makan petang [/kai-s/pa-gi-ma-kan/
pa-gi_/lcais/pa-tag-ma-kan-pa-taj] muditudh mddudi; vinsuann)
Keadaan hidup nelayan- nelayan di Pantai Timur pada suatu ketika dahulu
sangatlah miskin ibarat kais pagi makan pagi, kais petang makan petang.
(Rubaldm Siwar: Peribahasa Pilihan:edisi baru 1984:him.54) -

3 4 Kain sehelai sepinggang. [kal-n/sa-ha-lm/sa-png-gag] |
(umu«#oﬁmmu'ldoqmwu @n9))

Hasan suka berjudi akhimya dia hanya kain sehelai sepinggang.

4. umaypl |
. a4 4 - 4 o : ' o A
TS ouilin 1T oudiforiy kata kerja Ao9uNA 1 U304 kata kerja
‘ a . & )
tak transitif (BN3TNNTY), kata kerja transitif (AN35UNT0T) Malugilvea)seTon aktif

‘ ) s, 1 o
(n3392190) oz luguveddseTon pasif (N354190) AneAvudIUNIIIIINAT

T4

5. madsziiunatsuniSeu

5.1 IAne useniBusunauies “Bola Tampar®
52 WAnudaumaw @nlnila) 04 “Bola Tampar®
5.3v Jawab soalan-soalan yang berikut dengan fakta yang diberikan

'53.1 Apakah Bola Tampar?

'5.3.2 Apakah nama asal Bola Tampar?

'5.3.3 Apakah namé Bola Tampar dalam bahasa Inggeris?

5.3.4 Siapakah memperkenalkan Bola Tampar kepada masyarakat
Amerika Syarikat?
5.3.5 Dengan cara apakah Bola Tampar menjadi permainan jenis baru?

5.3.6 Berapakah mata maksima dalam satu-satu set permainan Bola Tampar?
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5.3.7 Pada tahun apakah Bola ijampar telah dimasukkan dalam Sukan
Olimpik? |
5.3.8 Bolehkah kedua-dua kaum\ lelaki dan wamta bermain Bola Tampar"
5.3.9 Berapa orang pemain dalaﬁx satu pasukan Bola Tampar?
5.3.10 Apakah objektif permamﬂ Bola Tampar?

5.4 Berikan kata-kata dasar serta mak#a dari perkataan- perkataan yang berikut:
permainan, gantian, sebelumnya, #emaha, mengembalikan, memperolehi,
memenéngi, perlawanan, mengutik: dan menggabungkan.

5.5 Dari petikan di atas, Cuba tuliskan S ayat aktif dan 5 ayat pasif
@nunaudrauusaloulss Ton akif 5 UszTon uazissTon

pasif 5 U3z Tun)

6. nanuvulszidiunatoun

6.1 Jawapan-Jawapan dalam judul 5.3 }ﬁdalah yang berikut: _
6.1.1 Bola Tampar ialah pennaina+ yang boleh dimainkan di dalam
atau di luar stadium. ;
6.1.2 Nama asal Bola Tampar ialah mintonette.
6.1.3 Nama Bola Tampar dalam bLhasé Inggeris ialah volleyball.
6.1.4 William G. Morgan dari Am#rxka Syankat memperkenalkan

Bola Tampar. ‘

6.1.5 Dengan cara menggabﬁngkaF cara permainan tenis, bola keranjang dan
besbol. - i

6.1.6 Mata maksima dalam satu-sPtu set permainan Bola Tampar ialah 15.

6.1.7 Pada tahun 1964, Bola Tamt;ar telah dimasukkan dalam Sukan Olimpik.

6.1.8 Boleh. Kedua-dua kaum leldkl dan wanita boleh bermain Bola Tampar.
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6.1.9 Enam orang pemain, dan enam orang pemain gantian dalam satu
pasukan Bola Tampar.

6.1.10 Objektif permainan Bola Tampar ialah mematikan bola ke gelanggang
lawan, memaksa pemain lawan menghantar bola keluar atau gagal
mengembalikan hantaran yang dibuat; dan akhimya mengutip mata untuk
sendiri.

6.2 Jawapan-J awapaﬂ dalam judul 5.4 adalah yang berikut:

permainan = main = (1au) fim

gantian = ganti = NAUNY, FAIYY, F1509
sebelumnya = belum = fiou

‘memaksa = paksa = 1AL
mengembalikan = kembali = ndv, ﬁau, NIUNAY
memperolehi = oleh = ‘H’i’u, Nnﬁ‘lﬁ, Tao ‘
memenangi = menang = YU

perlawanan = lawan = going (Aserudu)
mengutip = kutip = 1fiy, noy, 39uT
menggabungkan = gabung = n‘mu, WYY, 331

6.3 Jawapan-Jawapan dalam judul 5.5 adalah yang berikut:
Ayat Akftif seperti yang berikut.
6.3.1 Pemain boleh berganti.
6.3.2 Pemain boleh masuk bermain semula.
6.3.3 Dia keluar sebelumnya.
6.3.4 Objektif permainan ini mematikan bola.

6.3.5 Pemain lawan menghantar bola keluar.
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6.3.6 Pasukan yangdahulu memmolem mata.
6.3.7 Morgan telah menggabungk‘m cara mmaim tenis, bola
keranjang dan besbol. = ¢ |
6.3.8 Permainan ini Serkemb.ﬁ‘g ﬂe negara-negara lain.
6.3.9 Kaum wanitamiulb:bérmain M ini pada 1949,
Ayat Pasif seperti yang berikut:
6.3.10 Permﬁinan yang boléeh dimuijklh di dalam atau di luar stadium.
6.3.11 Sukan ini dimainkan oleh dus pasukan.
6.3.12 Pemain yang digantikan itu boleh masuk bermain semula.

6.3.13 Biasanya satu-satu perlawanan diadakan dalam tiga atau lima set.

6.3.14 Bola tampar diperkenalkan pada tahun 1895.
6.3.15 Nama ini ditukar kepada Bols Tampar.
6.3.16 Bola Tampar diterima sebag,eli salah satu acaranya.
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PELAJARAN 3
AKIBAT TIDAK MENDENGAR KATA

HadnsoInms Iuiwenly)

iiewhami 3 Yazneudae

1. UNAN

2. hensalvesdinieniiiguassa ber-
3, Anunmniinasnsy

4. unag |

5. madsztivnaiouniFou

6. wasuyyYsziiuwatoun
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